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یگدنز رد یادگیری  

It’s late. 

.دیر است  

I’m 5 years old. 

.سالم هست 5من   

I want a try cycle. 

.من یک سه چرخه میخواهم  

I’m sorry. 

.متاسفم  

I don’t have money. 

.من پول ندارم  

I cannot get a try cycle for you. 

.من نمیتوانم یک سه چرخه برای تو بگیرم  

Kiss it good bye. 

.بزنقیدش را   

When the kid/ child is 11 years old! 

.سالش است 11وقتی بچه   

Daddy says “ok, now I have enough money, do you want a try cycle?” 

 بابا میگوید اوکی حالا من پول کافی دارم، سه چرخه میخواهی؟
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No daddy, it is late. 

.نه بابا، دیر است  

I don’t want a try cycle. 

.ن یک سه چرخه نمیخواهمم  

A try cycle is not fit. 

.یک سه چرخه اندازه من نیست  

It is not fit for me. 

.نیست برای من مناسبآن   

It not suitable for me! 

.آن برای من مناسب نیست  

I want a bicycle. 

.من یک دوچرخه میخواهم  

Bicycle is very expensive. 

.دوچرخه خیلی گران است  

The price is high. 

.قیمت بالاست  

I don’t have money. 

.من پول ندارم  

I don’t have enough money for this! 

.من پول کافی برای این ندارم  

Because of this, I cannot get you a bicycle. 

.به همین دلیل من نمیتوانم یک دوچرخه بگیرم  
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I’m sorry, my dear daughter! 

.عزیزم متاسفم دختر  

I don’t have money to get a bicycle for you. 

.من پول ندارم تا برای تو یک دوچرخه بخرم  

I don’t need a try cycle. 

.من سه چرخه نیاز ندارم  

I am 11 years old. 

.سالم است 11من   

I need a bicycle. 

.من یک دوچرخه نیاز دارم  

I can ride a bicycle. 

.من میتوانم سوار یک دوچرخه بشوم/ وچرخه برانممن میتوانم یک د  

I don’t wanna ride a try cycle. 

.من نمیخواهم سوار یک سه چرخه بشوم  

It was an example. 

.آن یک مثال بود  

I said that for example you are 5 years old. 

.تسا تلاس 5 وت لاثم یارب هک متفگ نم  

You are a child/ kid. 

.یا هچب کی وت  

And you need a try cycle. 

.یراد زاین هخرچ هس کی وت و  
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You go to your daddy. 

.یوریم تردپ شیپ وت  

And you are like “daddy I want a try cycle.” 

.مهاوخیم هخرچ هس کی نم اباب ییوگیم وت و  

My friend, Maryam, has a try cycle. 

.دراد هخرچ هس کی میرم نم تسود  

Please get a try cycle for me. 

.ریگب هخرچ هس کی نم یارب افطل  

And you dad says! 

.دیوگیم تردپو  

Your dad is like! 

.دیوگیم تردپ  

I’m sorry, I don’t have enough money. 

.مرادن یفاک لوپ نم ،مفساتم  

Forget about try cycle. 

.نک شومارف ار هخرچ هس  

Kiss it goodbye. 

.نزب ار شدیق  

Don’t go to a try cycle. 

.ورن هخرچ هس کی تمس هب  

I can get a toy doll. 

.مریگب یزاب بابسا کسورع کی مناوتیم نم  
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I can get a doll/ Barbie doll for you. 

.مریگب وت یارب یبراب کسورع / کسورع کی مناوتیم نم  

But I don’t have enough money for a try cycle. 

.مرادن هخرچ هس کی یارب یفاک لوپ نم اما  

Don’t want a try cycle. 

.هاوخن هخرچ هس کی  

I am working hard. 

.منکیم راک تخس مراد نم  

I have a lot of money. 

.مراد یدایز لوپ نم  

I saved a lot of money. 

.مدرک زادنا سپ یدایز لوپ نم  

Don’t worry. 

.شابن نارگن  

I am rich enough. 

.متسه رادلوپ یفاک هزادنا هب نم  

I have enough money. 

.مراد یفاک لوپ نم  

What do you want? 

؟یهاوخیم یچ  

What would you like my dear daughter? 

؟یراد لیم یچ نم زیزع رتخد  
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Dear daddy! 

.مزیزع یاباب  

I wanna bicycle. 

.مهاوخیم هخرچود نم  

Because I’m 11 years old! 

.تسا ملاس 11 نم اریز  

You wanted a try cycle. Remember that? 

؟دیآ یم تدای .یتساوخیم هخرچ هس کی وت  

5 years ago you came to me and you said daddy please get a try cycle for me. 

.ریگب نم یارب هخرچ هس کی افطل اباب یتفگ و یدمآ نم شیپ وت لبق لاس 5  

I want a try cycle. 

.مهاوخیم هخرچ هس کی نم  

What are you saying? 

 چی داری میگی؟

I cannot believe this. 

.من نمیتوانم این را باور کنم  

It was 5 years ago. 

.سال قبل بود 5آن   

Look at me. 

.به من نگاه کن  

I am tall. 

.من قد بلند هستم  
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I’m not a little kiddo. 

.من یک بچه ریزه میزه نیستم  

I am 11 years old. I need bicycle. 

.من دوچرخه نیاز دارم. است سالم  11من   

Get a bicycle for me. 

.برای من یک دوچرخه بخر  

Buy a bicycle for me. 

.برای من یک دوچرخه بخر  

I don’t want a try cycle. 

.من یک سه چرخه نمیخواهم  

And it’s very bad. 

.و این خیلی بد است  

I cannot do it. 

.من نمیتوانم انجامش بدهم  

I feel embarrassed. 

.من احساس شرم و خجالت دارم  

If you get a try cycle, I feel embarrassed. 

.اگر یک سه چرخه بگیری من احساس شرمندگی میکنم  

I am 11 years old and a try cycle is not good for me. 

.سالم است و یک سه چرخه برای من خوب نیست 11من   

A try cycle is not fit/ suitable for me. 

.یک سه چرخه برای من مناسب نیست  
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Please don’t get a try cycle for me. 

.لطفا برای من یک سه چرخه نخر  

I need/ want a bicycle. 

.میخواهم/ من یک دوچرخه نیاز دارم  

What do I mean? 

 منظورم چیست؟

Everything is temporary. 

.همه چیز موقتی است  

You are motivated/ unmotivated. 

.بی انگیزه ای/ تو با انگیزه ای   

You are happy/ sad. 

.ناراحتی/ تو خوشحالی  

You are unhappy. 

.غمگینی/ تو ناشاد  

You are angry. 

.تو عصبانی هستی  

You are laughing. 

.تو داری میخندی  

You are dancing. 

.تو داری میرقصی  

You are singing song. 

.یتو آواز میخوان  
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You are eating/ drinking. 

.می نوشی/ تو داری میخوری  

It’s temporary. 

.موقتی است  

It is short-lived. 

.کوتاه است/ زودگذر  

If you are sad, you will be sad for a short time. 

.کوتاهی غمگین خواهی بود یک زماناگر تو غمگین هستی، تو برای   

If you are angry, you will be angry for a short time. 

.اگر تو عصبانی هستی، تو برای یک زمان کوتاهی عصبانی خواهی بود  

If you are depressed, you will be depressed for a short time. 

.اگر تو افسرده ای ، تو برای یک زمان کوتاهی افسرده خواهی بود  

Everything is temporary. 

.همه چیز موقتی است  

Everything is for a short time. 

.همه چیز برای یک زمان کوتاه است  

Everything is short-lived. 

.استکوتاه / زود گذرهمه چیز   

It’s a fact/ reality. 

.واقعیت است/ این یک حقیقت  

You are angry/ sad. 

.ناراحت هستی/ تو عصبانی  
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You feel blue. 

.تو احساس غم داری  

You are depressed. 

.تو افسرده ای  

You are not ok. 

.تو خوب نیستی  

You are ill/ sick. 

.تو مریض هستی  

You have a problem. 

.تو یک مشکل داری  

You are broke. 

.تو ورشکسته ای  

They don’t teach us at schools/ universities/ colleges. 

.دهندکالج ها به ما یاد نمی/ دانشگاه ها / آنها در مدرسه ها  

Academies/ educational centers! 

.مراکز آموزشی/ موسسات   

They never teach us. 

.آنها هرگز به ما یاد نمیدهند  

You go to school/ primary school. 

.مدرسه ابتدایی میروی/ تو به مدرسه  

You study for 5 years or 6 years at primary school. 

.مدرسه ابتدایی درس میخوانی سال در 6سال یا  5تو برای   
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After that you transfer / go / head / move to junior high school. 

.حرکت میکنی به مدرسه راهنمایی/ میروی/ میروی/ و بعد از آن تو انتقال پیدا میکنی  

You go to high school/ senior school. 

.تو به دبیرستان میروی  

Again 6 years at junior school/ middle school/ high school/ senior school! 

.دبیرستان/ دبیرستان/ مدرسه راهنمایی/ سال در مدرسه راهنمایی 6دوباره   

So 6 years at primary school, 6 years at high school! 

.سال در دبیرستان 6سال در مدرسه ابتدایی،  6بنابراین   

You are motivated. 

.ایتوبا انگیزه   

You have a lot of motivation. 

.تو انگیزه خیلی زیادی داری  

You have a lot of energy. 

.تو انرژی خیلی زیادی داری  

Nothing is permanent. 

.هیچ چیز دائمی نیست  

Nothing is ever lasting. 

.جاودان نیست/ هیچ چیزبرای همیشه  

Nothing is forever. 

.هیچ چیز برای همیشه نیست  

Nothing is for good/ for keeps. 

.هیچ چیز برای همیشه نیست  



12 
 

This is the first lesson of life. 

.این اولین درس زندگی است  

If you are living! 

.اگر داری زندگی میکنی  

If you are working! 

.اگر داری کار میکنی  

If you are doing your best! 

.اگر داری تلاشت را میکنی  

If you are working hard! 

.اگر داری سخت کار میکنی  

Learn these things. 

.این چیزها را یادبگیر  

The first rule of life! 

.اولین قانون زندگی  

The first lesson of life! 

.اولین درس زندگی  

Nothing is for a long time. 

.هیچ چیز برای یک زمان طولانی نیست  

Life is not fair. 

.ی عادلانه نیستزندگ  

Your life is not fair. 

.زندگی شما عادلانه نیست  
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If you lost! 

.اگر باختی  

If you won! 

.اگر بردی  

If you beat somebody! 

.اگر کسی را زدی  

If you defeated somebody! 

.اگر کسی را شکست دادی  

If you failed in your life! 

.اگر در زندگی ات شکست خوردی  

If you failed in your business! 

.اگر در کارت شکست خوردی  

If you failed in everything! 

.اگر در هر چیزی شکست خوردی  

This is the trend of life. 

.رویه زندگی است/ این رسم   

This is the meaning of life. 

.این معنی زندگی است  

This is the process of life. 

.ستاین فرایند زندگی ا  

You will fail! 

.تو شکست خواهی خورد  
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You will lose! 

.تو خواهی باخت  

You will win. 

.تو برنده خواهی شد  

You will defeat somebody. 

.توکسی را شکست خواهی داد  

Because life is not fair! 

.زیرا زندگی عادلانه نیست  

Nothing is long- lived. 

.تهیچ چیز دارای عمر طولانی نیس  

Everything is short-lived. 

.گذراست/ موقتی / زودگذرهمه چیز  

Life is very cunning. 

.نامرد است/ زندگی خیلی حقه زن  

Life is tricky. 

.نیرنگ باز است/ زندگی حقه زن  

Life is creepy sometimes. 

.چندش آور است/ زندگی بعضی اوقات کثیف  

Life will punish you. 

.نبیه خواهد کردزندگی تو را ت  

And your life/ time! 

!عمر تو/ و زندگی تو  
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They will defeat you. 

.آنها تو را شکست خواهند داد  

You salary is not fair. 

.حقوقت عادلانه نیست  

Your wage is not fair. 

.دستمزدت عادلانه نیست  

Everything is ok. 

.همه چیز خوب است  

My life is ok. 

.خوب استزندگی ام    

My work/ situation is ok. 

.وضعیت من خوب است/ کارمن  

You are lying. 

.تو داری دروغ میگی  

When you have a lot of money in your pocket! 

.وقتی که تو پول خیلی زیادی در جیبت داری  

You have a lot of money in the bank! 

.تو پول خیلی زیادی در بانک داری  

They don’t have bread to eat. 

.آنها نان برای خوردن ندارند  

They don’t have food to eat. 

.آنها غذایی ندارند که بخورند  
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They don’t have a ceiling. 

.آنها سقفی ندارند  

I know this. 

.من این را میدانم  

Life is dirty. 

.زندگی کثیف است  

Life is unfair. 

.زندگی ناعادلانه است  

They learn something. 

.آنها چیزی یاد میگیرند  

If you do something good! 

.اگر کار خوبی انجام میدهی  

If you help somebody! 

.اگر به کسی کمک میکنی  

If you like somebody! 

.اگر کسی را دوست داری  

If you love somebody! 

.اگر عاشق کسی هستی  

They will love you in return. 

.تو را در مقابل دوست خواهند داشت آنها  

I am helping you. 

.من دارم کمکتان میکنم  
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You must help me. 

.تو باید به من کمک کنی  

It is not like this. 

.اینطوری نیست  

Lower your expectation! 

.انتظارت را بیاور پایین  

Family is the most important element. 

.ن استخانواده مهمترین الما  

Your family! 

.خانواده ات  

Close relatives! 

.اقوام نزدیک  

Niphlings! 

و هلاخ و ییاد  عموو عمه  

Siblings! 

.خواهر یا برادر  

Parents! 

.پدرو مادر  

Children! 

.بچه ها  

If you are married! 

.اگر تو ازدواج کردی  
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You married 10 years ago. 

.سال قبل ازدواج کردی 11تو   

You have 4 children. 

.تا بچه داری 4تو   

You have 1 son and 3 girls. 

.تا دختر داری 3پسر و  1تو   

They are your children. 

.آنها بچه های تو هستند  

Nieces! 

 دخترهای خواهر یا برادر

Nephews 

 پسرهای خواهر یا برادر

Niblings 

 بچه های خواهر یا برادر

Grandparents 

 پدر بزرگ و مادربزرگ

Family matters. 

.خانواده اهمیت دارد  

No matter what, family first! 

.مهم نیست چه اتفاقی می افتد، اول خانواده  

I’m furious and angry. 

.من خشمگین و عصبانی هستم  
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I’m sad. 

.من ناراحتم  

I wanna kill you. 

.من میخواهم تو را بکشم  

I wanna beat you. 

.من میخواهم به تو ضربه بزنم  

I wanna hit you. 

.بزنممن میخواهم تو را   

This anger/ furity! 

.خشم/ این عصبانیت  

It’s temporary! 

.موقتی است  

Even love is temporary. 

.حتی عشق موقتی است  

Everything is living for a short time. 

.همه چیز برای مدت کوتاهی زنده است  

Everything is existing for a short time. 

.همه چیز برای یک مدت کوتاهی وجود دارد  

Except for god! 

.به جز خدا  

Except for morals! 

.به جز اخلاقیات  
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If you are a good person! 

.اگر تو فرد خوبی هستی  

If you are kind! 

.اگر تو مهربانی  

If you are kind-hearted! 

.اگر تو رئوف القلبی  

It’s a permanent thing. 

.یک چیز دائمی است  

Sometimes you are very happy. 

.بعضی اوقات تو خیلی خوشحالی  

I’m walking on the clouds. 

.من دارم روی ابرها را ه میروم  

I am on cloud 9. 

.خیلی خوشحال هستم/ من روی ابر نهم هستم  

I feel pinky. 

.من خیلی خوشحالم  

I am so happy. 

.شحالممن خیلی خو  

I’m flying. 

.من دارم پرواز میکنم  

Watch for your wings. 

.مواظب بالهایت باش  



21 
 

Maybe you will fall down. 

.پایین خواهی افتاد/ شاید تو سقوط خواهی کرد  

You will fall down and you will fall off and you will kill yourself. 

.و تو خودت را خواهی کشت تو پایین خواهی افتاد و تو خواهی افتاد  

You will hurt yourself. 

.تو به خودت صدمه خواهی زد  

You have a lot of money in the bank. 

.تو پول خیلی زیادی در بانک داری  

When you are a big shot! 

.وقتی تو یک آدم مهم وکله گنده ای  

When you are a big name! 

.وقتی تو یک آدم مشهوری  

When you are a big wig! 

.وقتی تو یک آدم مهمی هستی  

When you are a fat cat! 

.وقتی تو یک آدم با نفوذی هستی  

When you are the top banana! 

.یفورعم و هدنگ هلک مدوقتی تو یک آ  

When you are a big cheese! 

.یتسه ذوفن اب مدآ کی وت یتقو  

You are rich. 

.تو ثروتمندی  
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You are a richy person/ guy. 

.آدم ثروتمندی/تو یک فرد  

You are wealthy. 

.ثروتمندی/ تو پولداری  

You are the best. 

.توبهترینی  

You have money/ power. 

.قدرت داری/ تو پول  

You have good cars. 

.تو ماشین های خوب داری  

Because you are greedy! 

.زیرا تو حریصی  

Where are you? 

 توکجایی؟

I love you. 

.من تو را دوست دارم  

I am a big head. 

.متسه فورعم مدآ کی نم  

I am a big nose. 

.متسه سانشرس مدآ کی نم  

Everybody knows me. 

.همه مرا می شناسند  
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This guy is walking in the street. 

.این آدم در خیابان دارد راه میرود  

Hello to you. 

.سلام به شما  

You are great men. 

.تو مرد بزرگی هستی  

I love you so much. 

.من شمارا خیلی زیاد دوست دارم  

I respect you very much. 

.من به شما خیلی زیاد احترام میگذارم  

How is everything? 

چطوره؟ لاوحا عاضوا /همه چیز  

How is life? 

 زندگی چطور است؟

Everybody loves him. 

.همه او را دوست  دارند  

Everybody watches him. 

.همه او را تماشا میکنند  

When you watch me! 

.وقتی شما مرا تماشا میکنید  

When you see me! 

.وقتی مرا میبینی  
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You are a fat cat. 

.تو یک آدم بانفوذی هستی  

You are very famous. 

.تو خیلی مشهوری  

You are very strong. 

.تو خیلی قوی هستی  

You have a lot of money. 

.تو پول خیلی زیادی داری  

I’m your guy. 

.من مخلص شما هستم  

When you lose everything! 

.وقتی همه چیز را از دست میدهی  

Everything was phoney. 

.همه چیز الکی بود  

Everything was fake. 

.همه چیز دروغی بود  

When you lose your money! 

.وقتی پولت را از دست میدهی  

When you get poor! 

.وقتی فقیر میشوی  

Get lost. 

.گمشو  
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You are nothing. 

.تو هیچی نیستی  

Piss off. 

.گم شو  

I will call a cop. 

.من به پلیس زنگ خواهم زد  

You are handsome/ good-looking/ beautiful/ pretty. 

.زیبایی/ زیبایی/ خوش قیافه ای/ وقتی خوش تیپی  

You are pulchritudinous! 

.وقتی زیبایی  

Everybody respects you. 

.همه به تو احترام میگذارند  

Everybody honors you. 

.به تو احترام میگذارند/ همه تو را بالا میدانند  

You are fantastic/ fabulous. 

.شگفت آوری/ تو محشری  

You are number-one. 

.تو درجه یک هستی  

You lose your money. 

.توپولت را از دست میدهی  

You lose you fame. 

.تو شهرتت را از دست میدهی  
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You lose your reputation. 

.تو اعتبارت را از دست میدهی  

You lose your image. 

.تو آبرویت را از دست میدهی  

You lose your face. 

.تو آبرویت را از دست میدهی  

You make a boo-boo. 

.تو یک سوتی میدهی  

You make a blunder. 

.تو یک اشتباه میکنی  

Learn this from me. 

.این را از من یاد بگیر  

Your credit! 

.اعتبارت  

Your fame/ money! 

.پولت/ شهرتت  

If you lose your credit/ value! 

.ارزشت را از دست بدهی/ اگر اعتبارت  

Nobody loves you. 

.هیچکس تورا دوست ندارد  

Everybody kicks you. 

.همه به تو لگد میزنند  
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Everybody punches you. 

.همه به تو مشت میزنند  

Everybody slaps you over your face. 

.همه به صورت  تو سیلی میزنند  

 Go away from here. 

.از اینجا دور شو  

Bugger off! 

.گمشو/ بزن به چاک  

Buzz off. 

.بزن به چاک  

On your bike! 

.سوار دوچرخه ات شو گمشو برو  

This is life. 

.این زندگی است  

Stop bullying the people. 

.ری برای مردم ممنوعقلد/ به مردم قلدری نکن  

Don’t lose yourself. 

.خودت را گم نکن  

A mosquito can kill you. 

.یک پشه میتواند تو را بکشد  

A mosquito can get into your nose and kill you. 

.یک پشه میتواند داخل بینی تو شود و تو را بکشد  
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Who the hell are you? 

تو کی کی هستی؟/ تو کی هستی؟  

You are nobody. 

.تو هیچکس نیستی  

It’s none of your business. 

.به تو ربطی ندارد  

Your power/ credit/ fame! 

.شهرتت/ اعتبارت/ قدرتت  

Now you are famous. 

.توالان مشهوری  

Now you are a big shot. 

.الان تو آدم با آوازه ای هستی  

You are a big nose/ big cheese/ top banana. 

.یتسه فورعم و هدنگ هلک مدآ کی /ذوفن اب مآ کی /سانشرس مدآ کی وت  

You are reputable. 

.تو پرآوازه ای  

You are well-known. 

.تو خوش نامی  

The office you have. 

.مقامی که داری  

The authority! 

قدرت/ رایتخا  
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You are so selfish. 

.توخیلی خودخواهی  

You are proud of yourself. 

.تو به خودت افتخار میکنی  

I’m proud of myself. 

.ر میکنممن به خودم افتخا  

Don’t be arrogant. 

.متکبر نباش/ مغرور  

I am down-to-earth. 

.من افتاده هستم  

I am humble. 

.فروتن هستم/ من متواضع  

Your SUV is not ever lasting. 

.دائمی نیست/ ماشین شاسی بلندت جاودان   

Your power/ money/ bank account/! 

.حساب بانکی ات/ پولت/ قدرتت  

When they get/ become famous! 

.وقتی آنها مشهور میشوند  

When they get rich! 

.وقتی آنها پولدار میشوند  

I am this/ that. 

.آن هستم/من این  
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This is my car/ watch/ house/ villa. 

.ویلای من است/ خانه/ ساعت/ این ماشین   

They are showing off. 

.آنها دارند پز میدهند  

If they make a boo-boo! 

.اگر آنها یک سوتی بدهند  

If they make a blunder! 

.اگر آنها یک خطا کنند  

From sky to earth! 

.از آسمان به زمین  

He was so rich/ wealthy. 

.او خیلی پولدار بود  

He lost everything in one/a night. 

.او همه چیز را در یک شب از دست داد  

In 24 hours! 

.ساعت 44در عرض   

He killed himself. 

.او خودش را کشت  

If you are beautiful/ pretty/ hand-some/ good-looking! 

.خوش قیافه هستی/ خوش تیپ/ زیبا/ اگر تو زیبا  

From riches to rags! 

.از عرش به فرش رسیدن  
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They lost their credit. 

.آنها اعتبارشان را از دست دادند  

They lost their fame/ money. 

.پولشان رااز دست دادند/ آنها شهرتشان  

At his time, he was the best. 

.در زمان خودش او بهترین بود  

He was great soccer player. 

.او بازیکن فوتبال عالی بود  

Now he is nothing. 

.حال او هیچ چیز نیست  

What happened? 

 چه اتفاقی افتاد؟

Just one mistake! 

.یک اشتباهفقط   

A bad thing! 

.یک کار بد  

Famous soccer player/ actor/ actress! 

.هنرپیشه زن مشهور/ هنرپیشه مرد/ بازیکن فوتبال  

You become a creepy guy/ person. 

.آدم دوزاری میشوی/تو یک فرد  

You become a jerky guy. 

.میشوی تفاثک /یضوعتو یک آدم   
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You were famous till yesterday. 

.تا دیروز معروف بودی  

You will rich till yesterday. 

.تا دیروز پولدار بودی  

You are nothing/ nobody. 

.هیچکسی نیستی/ تو هیچی  

Just leave the country. 

.فقط کشور را ترک کن  

Because people hate you! 

.چون مردم از تو متنفرند  

Everything is temporary. 

.استهمه چیز موقتی   

Nothing is permanent. 

.هیچ چیز دائمی نیست  

Nothing is for a long-time. 

.هیچ چیز برای یک مدت طولانی نیست  

Life is not fair. 

.زندگی عادلانه نیست  

If I do good, people will do good to me. 

.اگر من خوبی کنم، مردم به من خوبی خواهند کرد  

It’s not like this. 

.وری نیستاینط  
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If you help others, they won’t help you. 

.اگرتو به مردم کمک کنی، آنها به تو کمک نخواهند کرد  

If you give me money, I won’t give you money. 

.اگر تو به من پول بدهی، من به تو پول نخواهم داد  

If you kiss me, I’m not gonna kiss you. 

.مسوببتو را  تسین رارق اگر تو مرا ببوسی، من  

If you help me, I’m not gonna help you. 

.منک کمک وت هب تسین رارقاگر تو به من کمک کنی، من   

If you do good to me, I’m not gonna do good to you. 

.منک یبوخوت هب تسینرارقاگر تو به من خوبی کنی، من   

Who said so? 

 چه کسی اینطور گفت؟

Who said this? 

گفت؟ چه کسی این را  

He/ she is so rich. 

.او خیلی پولدار است  

Everything is obvious. 

.همه چیز مشخص است  

Everything is clear-cut. 

.همه چیز روشن است  

Everything is crystal clear. 

.همه چیز کاملا واضح است  
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The jig is up. 

.تسا نایع زیچ همه  

He is a jerk. 

.تسا تفاثک کی وا  

He is jerky. 

.او دوزاری است  

Love the people. 

.مردم را دوست داشته باشید  

Everybody can understand this. 

.همه این را می فهمند  

You trick the people. 

.مردم را فریب میدهی  

You fool the people! 

.مردم را احمق فرض میکنی  

You play a lot of tricks on people. 

.تو حقه های زیادی به مردم میزنی  

No problem! 

.ندارداشکالی   

Everything is good. 

.همه چیز خوب است  

Everything is colorful. 

.همه چیز رنگی است  
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I’m very happy. 

.من خیلی خوشبختم  

You learnt a lot of English. 

.شما انگلیسی زیاد یاد گرفتید  

You learnt a lot words. 

.شما لغات زیادی یاد گرفتید  

Improve yourself. 

.پیشرفت بدهیدخودتان را   

Develop yourself. 

.خودتان را توسعه بدهید  

Grow your life. 

.زندگی تان را رشد بدهید  

Educate yourself. 

.خودتان را اموزش بدهید  

Learn new things. 

.چیزهای جدید یاد بگیرید  

Life is not fair. 

.زندگی عادلانه نیست  

One day you are happy! 

.یک روز خوشحالی  

One day you are angry. 

.یک روز عصبانی هستی  
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One day you are depressed. 

.یک روز افسرده هستی  

I lost my father. 

.من پدرم را ازدست دادم  

My father passed away. 

.پدر من فوت کرد  

I don’t have a father. 

.من پدری ندارم  

One day your mother will pass away. 

.و فوت خواهد کردیک روز مادر ت  

Your mother will die. 

.مادر تو خواهد مرد  

It’s a fact. 

.این یک واقعیت است  

Don’t speak about negative things. 

.درباره چیزهای منفی صحبت نکن  

Negativity 

 منفی بودن

Negativism 

 منفی گرایی

I’m a positive person. 

.من فرد مثبتی هستم  
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I’m a realistic person. 

.من آدم واقع گرایی هستم  

I’m a realist. 

.من یک واقع گرا هستم  

When I see something, I can believe it. 

.وقتی من چیزی می بینم، من میتوانم آن را باور کنم  

I see that some people are not happy. 

.من میبینم که بعضی مردم شاد نیستند  

They have a lot of problems. 

.آنها مشکلات زیادی دارند  

They have financial problems. 

.آنها مشکلات مالی دارند  

Emotional problems! 

.مشکلات عاطفی  

Family problems! 

.مشکلات خانوادگی  

They have problems. 

.آنها مشکلات دارند  

They are not happy. 

.آنها خوشحال نیستند  

They are not prosperous. 

.ا خوشبخت نیستندآنه  
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They have a lot of issues. 

.آنها معضلات زیاد دارند  

I cannot close my eyes. 

.من نمیتوانم چشمانم را ببندم  

Don’t see that. 

.آن را نبین  

You have to help. 

.تو باید کمک کنی  

We have to take each other’s hands. 

.میریگب ار رگیدمه یاهتسد دیاب ام  

If I have a problem! 

.مراد یلکشم نم رگا  

That’s enough. 

.تسا سب  

Take hands. 

.دیریگب تسد  

Help others. 

.دینک کمک نارگید هب  

God will help you. 

.درک دهاوخ کمک وت هب ادخ  

 

 


